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برعاية الرئيس مسعود بارزاني

بە چاودێری وپاڵپشتى رێزدار سەرۆك مه سعوود بارزانی

العالم يتكلم كوردي

جیهان بەکوردی دەدوێت

19-9 نيسان 2025
• أربيل - بارك سامي عبد الرحمن • 

هەولێر - پارک سامی عەبدولڕەحمان

أربيل / المدى �

برعاية فخام���ة الرئي�س م�شع���ود بارزاني، 
تنطل���ق هذا اليوم الاأربعاء فعاليات الدورة 
17 م���ن معر����س اربي���ل ال���دولي للكتاب، 
وت�شتم���ر للفترة )9–19 ني�شان 2025(، 
على اأر�س معر����س اربيل الدولي في بارك 

�شامي عبد الرحمن.
المعر����س ال�شن���وي ال���ذي تنظم���ه موؤ�ش�شة 
والفن���ون  والثقاف���ة  للاإع���لام  )الم���دى( 
بالتعاون م���ع وزارة الثقاف���ة وال�شباب في 
اقلي���م كورد�شت���ان، ت�ش���ارك فيه ه���ذا العام 
اأكثر من 350 دار ن�شر قادمة من 22 دولة 
عربي���ة واأجنبية، بع�شه���ا دور ن�شر ت�شارك 
للم���رة الاأولى م���ن دول الج���وار والمغ���رب 
العربي ودول الخلي.. تتوزع في م�شاحة 

اأكثر من 20 األف متر مربع.
م���ن  ع�ش���رة  ال�شابع���ة  الن�شخ���ة  تنطل���ق 
يتكل���م  )الع���الم  عن���وان  تح���ت  المعر����س، 
كوردي(، احتفاءً باللغة الكوردية وبحركة 
الترجم���ة الوا�شع���ة التي �شهدته���ا الاأعوام 
الاخرة، و�شملت النقل من مختلف اللغات 
العالمي���ة، واعتم���اد اللغ���ة الكوردي���ة �شمن 
اللغات الاأ�شا�شية في محرك البحث العالمي 

)غوغل(.
ويت���م، ط���وال اأي���ام المعر����س، تخ�شي����س 
جل�ش���ات حواري���ة وثقافي���ة ع���ن الترجم���ة 
واللغ���ة، ي�شارك فيها مثقف���ون ومخت�شون 
كورد وع���رب واأجانب وور�ش���ات عن واقع 
الكت���اب وتطوير �شناعة الن�ش���ر بالتن�شيق 
مع جمعية النا�شرين والكتبين في العراق.

ويت�شمّ���ن برنام المعر����س جل�شات فكرية 
مثقف���ون  فيه���ا  ي�شاه���م  عدي���دة  وثقافي���ة 
العربي���ة  والبل���دان  الع���راق  م���ن  وكتّ���اب 
والاأجنبي���ة، وجل�ش���ات �شعري���ة، وحف���لات 
توقيع كتب جدي���دة ومتميزة خ�شو�شاً ان 
فعالي���ات المعر����س �شتك���ون بالتن�شي���ق مع 
الاتحاد العام للادب���اء والكتاب في العراق، 
و�شي�شه���د حفلات فنية متنوّعة، اإ�شافة اإلى 

ندوات تتناول اأو�شاع العراق والمنطقة.

كوردي» يتكلم  «العالم 
انطلاق الحدث الثقافي الأبرز في كوردستان: 

معرض أربيل الدولي للكتاب
برعاية فخامة الرئيس مسعود بارزاني 

عدسة: محمود رؤوف
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اربيل/ جنان السراي �

منصّة للتلاقي الثقافي ومنارة للإبداع، هكذا 
وصف مثقفون وأكاديميون معرض أربيل 
الدولي للكتاب، الذي لم يعد مجرد فعالية 
سنوية لبيع الكتب، بل تحوّل إلى مهرجان 
فكري ينتظره القرّاء والكتّاب ودور النشر 

بشغف.

فف����ي م�شهد يعك�س غِنى التنوع الثقافي في العراق، 
ي�ش����كّل المعر�����س م�شاح����ة حيوية للتب����ادل المعرفي، 
وفر�شة لتعزيز الهوية الثقافية الكوردية والانفتاح 

على العالم العربي والدولي، وفق ما يقول رواده.
من داخل اأروقة المعر�س، يرى الم�شاركون فيه مراآةً 
حقيقي����ة لحيوي����ة الم�شه����د الثق����افي في كورد�شتان، 
ومن�شة لاكت�ش����اف الاأدب الكوردي وتعزيز الحوار 
لاف����ت  جماه����ري  تفاع����ل  و�ش����ط  الثقاف����ات،  ب����ن 
وم�شاركة وا�شعة من ال�شباب والعائلات والمثقفن، 

ما يجعل منه بوابة حقيقية للمعرفة والانفتاح.

مهرجان ثقافي لا مجرد سوق كتب
يمثّل ه����ذا المعر�س، ال����ذي تنظم����ه موؤ�ش�شة "المدى 
للطباع����ة والن�ش����ر"، اأكثر من مجرد ح����دث �شنوي، 
ب����ل اأ�شبح، بح�شب ت�شريح الكاتب وال�شحفي عبد 
الحمي����د زيباري، "مهرجان����اً ثقافياً ي�ش����كّل م�شاحة 
للتوا�شل بن القرّاء والكتّاب ودور الن�شر. ينتظره 
الجمهور بف����ارغ ال�شبر لما يحمل����ه من غنى معرفي 

وتنوع فكري".
واأ�ش����اف زيب����اري: "�شعرن����ا باأهمية ه����ذا المعر�س 
ب�ش����كل اأك����بر خ����لال جائح����ة كورون����ا، ح����ن غ����اب 
ع����ن ج����دول الفعالي����ات الثقافي����ة. في تل����ك الفترة، 
اأدركنا حج����م الفراغ الذي خلّف����ه غياب المعر�س في 
المجتمع الكوردي، لا �شيما في ظل تعطّ�س الجمهور 
للاإ�ش����دارات الجديدة وحر�شه����م على اقتناء الكتب 

خلال اأيامه".

جسر ثقافي بين كوردستان والعالم العربي
وح����ول البُع����د الح�ش����اري للمعر�س، اأك����د زيباري 
اأن "المعر�����س يلع����ب دوراً حيوي����اً في نق����ل �ش����ورة 
ح�شاري����ة وثقافية عن المجتمع الكوردي اإلى العرب 
في بغ����داد وباق����ي المحافظات العراقي����ة، بل وحتى 
اإلى ال����دول المج����اورة. فهو يعد من�ش����ة للتلاقي بن 

المفكرين والمثقفن والمترجمن من اإقليم كورد�شتان 
مع نظرائهم من باقي اأنحاء العراق والوطن العربي 

والعالم".
واأردف: "م����ن خلال الفعالي����ات المرافقة من ندوات، 
توقيع كت����ب، ولقاءات فكرية، يتج�شّ����د هذا التبادل 
الثق����افي والفك����ري، م����ا ي�شه����م في تعزي����ز الح����وار 
الثق����افي، والتعري����ف بالاإنت����اج الاأدب����ي الك����وردي، 
وتوثيق ال�شلات ب����ن الثقافات المتنوعة. اإنه حدث 
ي�شتح����ق الدع����م والتقدي����ر، كونه يمثل اأح����د اأعمدة 

النه�شة الثقافية في كورد�شتان".
م����ن جانب����ه، �شرّح ن����وزاد بول�����س، مدي����ر المكتبات 
باإقلي����م  وال�شب����اب  الثقاف����ة  وزارة  في  العام����ة 

كورد�شتان، لملحق )المدى( قائلًا:
فعالي����ة  لي�����س  للكت����اب  ال����دولي  اأربي����ل  "معر�����س 
الهوي����ة  م����ن  جزءاً اأ�شا�شي����اً  اأ�شب����ح  ب����ل  عاب����رة، 
الثقافي����ة في الاإقليم. نعتبره م����راآة حقيقية لحيوية 
الم�شه����د الثق����افي في كورد�شت����ان، وه����و في كل عام 
يمنح فر�شة للتلاقي ب����ن مختلف �شرائح المجتمع: 
ال�شباب، الاأكاديمين، الاأدباء، وحتى العائلات التي 

باتت تعتبر زيارة المعر�س طق�شًا �شنوياً. 
واأ�ش����اف بول�����س: "م����ن اأب����رز الاإيجابي����ات الت����ي 
نلم�شه����ا م����ن المعر�����س ه����و ازدي����اد الاإقب����ال عل����ى 
القراءة، لا �شيما بن فئة ال�شباب. كثر من المدار�س 
والجامع����ات تنظّم زيارات خا�شة للمعر�س، ونحن 
ن�شج����ع ذلك ونوفر لهم دعمً����ا لوج�شتيًا، لاأننا نوؤمن 
باأن بناء مجتمع قارئ هو حجر الاأ�شا�س لاأي تطور 

ح�شاري".

ا ي�شاه���م في ت�شجيع دور  وتاب���ع: "المعر����س اأي�شً
الن�ش���ر المحلية وتق���ديم الكتّ���اب الك���ورد اإلى قرّاء 
م���ن خارج الاإقلي���م، خا�شة من بغ���داد والمحافظات 
الاأدبي���ة  الاأعم���ال  ترجم���ة  خ���لال  م���ن  الاأخ���رى. 
الكوردية اإلى العربي���ة واللغات الاأجنبية، نحر�س 
عل���ى اأن يكون الاإنتاج الاأدب���ي في الاإقليم جزءاً من 

الم�شهد الثقافي الاأو�شع في العراق والمنطقة".
وخت���م حديث���ه قائ���لًا: "نطم���ح اإلى تو�شي���ع دائرة 
ال�ش���راكات الدولي���ة للمعر����س، وا�شت�شاف���ة مزيد 
م���ن دور الن�شر العالمية، وفتح نوافذ تعاون جديدة 
بن الكتّ���اب الكورد والع���رب. فالمعر�س لي�س فقط 
احتف���ال بالكت���اب، ب���ل بواب���ة للح���وار والانفت���اح 

والتقارب بن ال�شعوب"

صوت المبدعين: رؤية الروائي ناهض 
الهندي

فيم���ا ق���دّم الروائ���ي ناه�س الهن���دي روؤيت���ه حول 
اأهمي���ة المعر����س، موؤكداً اأن���ه "واحد م���ن المن�شات 
المهم���ة التي ت���وؤدي دوراً رئي�ش���اً في تعزيز الهوية 
الك���وردي  الاإب���داع  واإب���راز  الكوردي���ة،  والثقاف���ة 

وتطوّره داخل الاإقليم وخارجه".
واأ�ش���اف: "م���ن خ���لال زيارتي الم�شتم���رة، لاحظت 
الت���زام المعر�س بت�شليط ال�شوء عل���ى الاإ�شدارات 
الكوردي���ة الحديث���ة، واإ�شهام���ه في ن�ش���ر المعرف���ة 
باللغ���ة  الكتاب���ة  واإحي���اء  الك���وردي،  بال���تراث 
الكوردي���ة. لك���ن براأيي، ف���اإن التركي���ز المكثف على 
النت���اج الك���وردي اأحياناً ياأتي عل���ى ح�شاب الكتب 

العربي���ة، رغم اأن الزوّار الع���رب لا يقلون عدداً عن 
الك���ورد، ل���ذا اأرى اأن الت���وازن �ش���روري ل�شم���ان 

انفتاح ثقافي اأو�شع".
واأ�ش���ار الهن���دي اإلى اأن "المعر����س ي�ش���كّل فر�ش���ة 
ذهبية لاكت�ش���اف الاأدب الكوردي، م���ن خلال تنوّع 
لغ���ات المطبوع���ات وتواج���د ع���دد كب���ر م���ن دور 
الن�ش���ر، اإلى جان���ب اللقاءات المبا�شرة م���ع الكتّاب، 
م���ا يتيح للزائري���ن مناق�شة الاأعم���ال والغو�س في 

خ�شو�شياتها".
ولم يغفل الهندي الاإ�ش���ارة اإلى الزخم الذي ت�شهده 
الفعالي���ات الموازية، قائ���لًا: "الحقيقة التي لا يمكن 
اإنكاره���ا اأن المعر����س يتميز بغناه م���ن حيث تنوّع 
الكت���ب وتع���دد الفعالي���ات، م���ن ن���دوات، حف���لات 
توقي���ع، ور�س عم���ل، واأم�شيات �شعري���ة وغنائية، 
ومعار����س فني���ة. هذا جع���ل المعر�س بيئ���ة ثقافية 
م���ن  وا�شع���ة  مفتوحاً ل�شرائ���ح  وملتق���ىً  خ�شب���ة 

الجمهور".
وخت���م حديثه قائ���لًا: "خ���لال ال�شن���وات الاأخرة، 
التنظي���م  م�شت���وى  تطوراً وا�شح���اً في  لاحظ���ت 
اإدخ���ال اأدوات تقني���ة مث���ل  والم���كان، اإ�شاف���ة اإلى 
تطبيق���ات البحث عن الكتب. كما اأن عدد الترجمات 
وال���دور الاأجنبية والعربية اآخ���ذ في التزايد، لكنه 
للم�شارك���ة.  اأك���بر  اإلى محفّ���زات  زال بحاج���ة  م���ا 
واأعتق���د اأن ارتف���اع اأ�شع���ار الاإيج���ارات ق���د يكون 
اأح���د اأ�شباب عزوف بع����س الدور المهم���ة، وهو ما 
ينعك�س �شلباً على القارئ من حيث تنوع الخيارات 

واأ�شعار الكتب".

أربيل تفتح أبوابها للمعرفة: انطلاق فعاليات 
معرض الكتاب وسط حضور جماهيري واسع

عدسة: محمود رؤوف
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رفعة عبد الرزاق محمد �

نشرت بعض الصحف العربية (ومنها الشرق 
الاوسط ليوم 10-5-2011) خبرا عن احتفال 

بعض دول العالم الاسلامي بالذكرى الاربعمئة 
لولادة الرحالة العثماني الشهير اوليا جلبي الذي 

أطلق عليه لقب ابن بطوطة الثاني. اذ قضى 
معظم حياته السبعين عاما في السفر والترحال 

في ارجاء العالم الاسلامي الذي كان خاضعا 
لسيطرة الدولة العثمانية في القرن السابع عشر 

الميلادي. وقد خلف اوليا جلبي كتابه الكبير 
الموسوم (سياحتنامة) في عشرة مجلدات ضمنه 

مشاهداته وانطباعاته في رحلاته، التي بدأت 
من عاصمة الدولة العثمانية اسطنبول وهو في 

التاسعة عشرة من عمره.

وبه���ذه المنا�شبة اأ�ش���در مركز تاري م�ش���ر المعا�شر 
القاه���رة  في  الم�شري���ة  والوثائ���ق  الكت���ب  دار  في 
الجزء الخا�س بم�شر من رح���لات اوليا جلبي با�شم 
)�شياحتنام���ة م�ش���ر(، الذي ترجم���ه الى العربية عام 
القدي���ر محم���د  الك���ردي  العراق���ي  1952 المترج���م 
عل���ي ع���وني، وتحقي���ق الدكت���ور عبد الوه���اب عزام 
والدكت���ور احمد ال�شعي���د �شليمان وراجع���ه الدكتور 

احمد فوؤاد متولي.
نبهن���ي ه���ذا الخ���بر الى البح���ث عن المترج���م محمد 
علي ع���وني الذي يعرفه الق���راء العراقيون بترجمته 
الممت���ازة لع���دد م���ن موؤلفات الم���وؤر العراق���ي الكبر 
محم���د امن زك���ي )ت1948(. وقبل ه���ذا ب�شنوات، 
في الثمانيني���ات من القرن الما�شي، تي�شر لي الالتقاء 
بالدكتور مح�ش���ن جمال الدين، المتوفى عام 1988، 
وكان في �شبيل���ه لن�ش���ر مجموع���ة م���ن المق���الات في 
جري���دة )العراق( تح���ت عنوان )اك���راد خدموا اللغة 
العربي���ة(، وكان م���ن راأيي ان يوؤك���د في مقالاته على 
مجموع���ة من المثقف���ن الكرد مم���ن غمره���م الن�شيان 
بعد ان قدم���وا فوائد جليلة للثقاف���ة العراقية جديرة 
بالتنويه والتذكر. وكان رحمه الله كثر ال�شوؤال عن 
اديب ك���ردي لم يجد له ترجمة وافية في الم�شادر الي 
تحت يديه، وهو محمد علي عوني، الكاتب والمترجم 
القدي���ر، وك���م كان���ت فرحته كب���رة عندم���ا ابلغته ان 
ابن���ة المومى اليه في بغداد، وهي ال�شيدة درية محمد 
عل���ي عوني. وكانت قد زارت بغداد �شنة 1985 عند 
انعق���اد مهرج���ان المرب���د ب�شفتها اح���دى ال�شحفيات 
الم�شري���ات. ولا اع���رف ان كان الدكت���ور مح�ش���ن 
جم���ال الدين قد ات�شل بها او وجد اجابة ل�شوؤاله عن 

محمد علي عوني، فقد اخترمه الموت ولم ين�شر �شيئا 
عنه.

ول���د محمد علي ع���وني �شن���ة 1879 في مدينة ديار 
بك���ر في ا�شرة كردي���ة معروفة هناك، اكم���ل الدرا�شة 
الابتدائية والثانوي���ة في مدينته، ثم �شافر الى م�شر 
لاإكم���ال درا�شت���ه العالي���ة في الازه���ر، معق���ل الثقافة 
العربي���ة في القاه���رة. ون���ال امنيت���ه في الح�ش���ول 
عل���ى ال�شه���ادة بتف���وق، وكان���ت معرفت���ه لع���دد م���ن 
اللغ���ات كالكردية والتركي���ة والفار�شي���ة والفرن�شية 
والانكليزي���ة، واجادت���ه للغ���ة العربي���ة، ان ح في 
ترجم���ة الكث���ر م���ن المق���الات التاريخي���ة والادبي���ة 
ون�شره���ا في ال�شحافة الم�شرية. ث���م ات�شل بالاأ�شرة 
التيموري���ة، الا�ش���رة الادبي���ة والعلمي���ة الكب���رة في 
م�ش���ر، وه���ي م���ن ا�ش���ول كردية كم���ا ه���و معروف، 
وات�ش���ل بمكتبتها الكب���رة، وهي من اأك���بر المكتبات 
ال�شخ�شية في ال�شرق، وكان���ت يومئذ قبلة الباحثن 
والادب���اء في ال�ش���رق والغ���رب. وكان ذل���ك كفيلا لان 
يتق���دم لوظيفة المترجم في ال�شراي���ا الملكية )البلاط( 
في القاه���رة. وا�شتق���ر فيها وتزوج م���ن كريمة ا�شرة 
م�شرية معروفة تلق���ب بالرفاعي، وترك ثلاثة ابناء: 
�ش���لاح وع�شام ودرية. وامتد به العمر الى ان توفاه 
 وز 1952، ودف���ن في تكي���ة ال�شي��� 11 الل���ه في
المغ���اوري على جبل المقطم. وتذك���ر كريمته درية انه 
ق���ام بتعليم اللغة الفار�شية للملكة فوزية قبل زواجها 
من �شاه اإيران محم���د ر�شا بهلوي، كما ترجم وثائق 

ق�شر عابدين المكتوبة بالتركية.
ت���رك محم���د علي ع���وني العديد م���ن الاث���ار الكتابية 
القيم���ة، تي�شر لق�شم منه���ا الن�شر، وبقي الق�شم الاخر 
مخطوطا يحن الى م���ن يزيل عنه غبار الن�شيان لتعم 

فائدته، واثاره المن�شورة هي:
1. ترجم���ة كتاب )خلا�شة تاري الكرد وكرد�شتان( 
الى العربية، والكتاب للم���وؤر الكردي الكبر محمد 
ام���ن زك���ي المتوف���ى �شن���ة 1948. طب���ع الا�شل في 
بغ���داد �شن���ة 1931، وترجم���ة ع���وني �ش���درت في 

القاهرة �شنة 1939.
2. ترجم���ة الج���زء الثاني من كتاب )م�شاهر الكرد 
وكرد�شت���ان(، وكان الج���زء الاول ق���د ترج���م على يد 
ابن���ة الموؤلف �شانحة محمد امن زك���ي، وطبع ببغداد 
�شن���ة 1945. و�شدر الجزء الثاني في القاهرة �شنة 

.1947
الكردية(  الدول والامارات   تاري( كتاب  3. ترجمة 
لموؤلف���ه محم���د ام���ن زك���ي، وطب���ع في القاه���رة �شنة 

.1948
4. ترجمة كتاب )�شرفنامة(، �شدر في القاهرة �شنة 

الدكتور يحيى الخ�شاب. بتقديم   1962
5. ترجمة كتاب )�شياحتنامة حدود( الجزء الخا�س 
بم�ش���ر، �شدر ع���ن دار الكتب والوثائ���ق القومية في 
م�شر، مرك���ز تاري م�شر المعا�شر )2009(. وتذكر 
مقدمة الكتاب ان ترجمته ازت عام 1952، �شدر 
بتحقيق الدكتور عبد الوه���اب عزام والدكتور احمد 

�شعيد �شليمان.
ام���ا مخطوطاته، فقد و�شع قامو�س كردي عربي، ولا 
اع���رف �شيئ���ا عن م�ش���ره. وقد ذك���ر المرحوم محمد 
ام���ن زك���ي في الج���زء الث���اني م���ن )م�شاه���ر الكرد 
وكرد�شت���ان( ان محمد علي عوني كتب ر�شالة �شماها 
)الر�شالة العونية في تراج���م الا�شرة التيمورية( في 
�شن���ة 1936 اعتمد فيها على م�ش���ادر منوعة ومنها 
�شواهد قبور الا�شرة العلمية والادبية الكبرة. وذكر 
فيه���ا ان ال�شيد محمد تيمور كا�ش���ف �شخ�شية كردية 
م���ن منطقة )قرة ج���والان( في ال�شليماني���ة، وكان قد 
ف���ارق ا�شرته اإثر خ�شام مع اخي���ه والتحق بالجي�س 
العثم���اني، ومن ال�شكوك والوثائ���ق ان ا�شمه محمد 
ب���ن ا�شماعي���ل بن علي ك���رد، وهو ج���د العلامة احمد 

تيمور عميد الا�شرة في القرن الع�شرين.
ولعل من المفيد ان ن�شيف هنا ان محمد تيمور كا�شف 
ج���اء الى م�شر م���ع الجي�س العثم���اني �شنة 1801، 
والتح���ق بجي�س محمد علي با�شا الكبر، والي م�شر 
المع���روف، ولكفائت���ه فقد اأ�شب���ح من خا�ش���ة الوالي 
فعين���ه محافظا للمدينة المن���ورة )1837(، ثم مديرا 
لمحافظ���ة ال�شرقي���ة. وت���وفي �شن���ة 1848، وكان���ت 
ولادته في �شنة 1765، و�شمي بكا�شف لان المن�شب 
الاخ���ر ال���ذي ت���ولاه ه���و كا�ش���ف ال�شرقي���ة ويعني 
مديره���ا. وتق���دم ابنه ا�شماعيل ر�ش���دي في المنا�شب 
على عه���د الخديوي عبا����س الاول والخديوي محمد 
�شعي���د، وت���وفي �شن���ة 1872، وق���د ا�شته���رت ابنته 
ال�شاع���رة عائ�ش���ة التموري���ة، المتوف���اة في 25 اي���ار 
1902 وابن���ه العلامة المحقق احمد تيمور المتوفى 
في 26 ني�ش���ان 1930، وه���ذا وال���د الاديبن محمد 
)توفي �شابا �شنة 1921(، ومحمود الاديب والقا�س 
المع���روف، المتوفى �شنة 1973، وبهذا يكون البحث 
عن الا�ش���رة التيمورية وا�شولها الكردي���ة العراقية، 
جدير بالاهتمام والتحري، فهل من يدلنا على مو�شع 

مخطوطة المرحوم محمد علي عوني
واخرا، فاأن ال�شيدة درية محمد علي عوني، الكاتبة 
وال�شحفية )الم�شرية(، ورثت �شيئا من ابيها، وتعمل 
عل���ى ا�شدار كتاب مع فيه كل الم�شرين من ا�شول 
كردية. وا�شدرت كتاب���ن هما )الاكراد والعرب وئام 

ام خ�شام( و)الحركة الكردية في تركيا(.

بمناسبة انطلاق معرض أربيل الدولي للكتاب

لنتذكر محمد علي عوني، المترجمُ الكوردي الكبير
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اسم الدار وموقعه

A
A1كلمات

A2دار الجمل

A3نهضة مصر

A4دار اثر

A5دار الفرقد

A6منشورات المتوسط

A7دار التكوين

A8دار ديوان

A9دار الكرمة

A10المركز الثقافي العربي

A11المركز القومي للترجمة

A12المحروسة

A13دار شهريار

A14الادارة

A15دار الشروق

A16دار الفارابي

A17دار الساقي

المؤسسة العربية 
للدراسات والنشر

A18

A19آفاق

المركز القومى للاصدارات 
القانونية

A20

A21صفحة سبعة

A22دار رؤية

NûbiharA23

A24دار ياسمينا

A25دار النفائس

A26دار كنعان

A27ئوربان كافي

A28مكتبة حسن العصرية

A29مكتبة النافذة

A30شركة دار الأكاديميون

A31دار الفكر والقانون

+ 964A32

B
B1دار الأهلية

B2مكتبة النهضة العربية

B3هاشيت أنطوان - نوفل

B4العبيكان للتعليم

دار الروافد الثقافية 
ناشرون

B5

المركز العربي للأبحاث 
ودراسة السياسات

B6

خارطة المعرض واسماء دور النشر المشاركة
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B7دار أسامة

دار الكتاب العربي وأكاديميا 
إنترناشيونال

B8

B9عالم الكتب الحديث

B10دار غيداء

B11دار الشاهد

B12دار ابن كثير

دەزگای چاپ و 
بڵاوکردنەوەی دانیشفەر

B13

B14دار القلم

المركز العربي للدراسات 
والبحوث العلمية

B15

B16خاڵ بۆ هزرو ڕۆشنبیریی

B17العالمية للثقافة الدولية

B18دار التوفيقية للتراث

B19دەزگای ئایدیا

B20جامعة الموصل

B21یاری پڵەس

زانكۆی سەڵاحەدین-
هەولێر

B22

C
C1الدار المصرية اللبنانية

C2دار ومكتبة عدنان

C3منشورات نصوص

C4دار الحلاج

منشورات الاتحاد العام 
للأدباء والكتاّب في العراق

C5

C6

C7مكتبة القانون المقارن

C8دار الكتب القانونية

C9منشورات جسد

Pathfinder BooksC10

C11دار ابن حزم

C12دار أجيال

ناوەندی ڕۆشنبیریی 
ڕەهەند

C13

C14کتێبخانەی هەژارموکریانی

Avesta YayınlarıC15

C16دار الحضارة

C17وەشانحانەی مادیار

C18دار مصر

C19دار الفجر

mcd مركز المعرفه للتميزC20

C21عطاءات العلم

C22معهد غوته

D
D1دار المدى

D2کانی عیرفان

D3نارين

دەزگای چاپ و 
بڵاوکردنەوەی موکریانی

D4

D5الحكماء للنشر

D6دار الرافدين

D7ناوه ندى تيشك

D8المكتبة الحديثة ناشرون

D9دار الايام

D10مؤسسة تبارك

D11مؤسسة إبداع

D12دار تموز ديموزي

D13دار جبرا

مكتبة كلمة الحياة )الكنيسة 
المعمدانية(

D14

D15تۆڕی گەنجانی کوردستان

D16لالەزار

D17دار الصفوة

D18دار ضياء الشام

مركز الزهاوي - فرع 
المعهد العالي

D19

E
E1دار المدى

E2کانی عیرفان

E3البنك المركزي العراقي

E4ناوەندى ڕێنوێن

E5ناوەندی گۆڵدن بووک

E6دار الرافدين

E7ناوه ندى تيشك

E8ناوەندی ئاوێر

E9ناوەندی بەختیاری

E10دار مكتبة المعارف ناشرون

E11دار الكتب موزعون ناشرون

E12دەزگای فام

E13چاپەمەنیی مانگ

Sîtav YayıneviE14

E15ناوەندی خانی

E16دار شعاع

E17كنوز للنشر والتوزيع

E18ناوەندی مێخەك

E19دار المعراج

E20کتێبخانەی ئارام

E21دار العصماء

F
وزارة الثقافة والشباب 

اقليم كردستان
F1

F2نووسینگەی تەفسیر

F3ناوەندی ڕاگەیاندنی ئارا

F4حاجی قادری کۆیی

F5کتێبخانەی یادگار

دەزگای چاپ و پەخشی 
سەردەم

F6

F7ئینتیشاراتی کوردستان

F8ناوەندی غەزەلنووس

خانەی چاپ و پەخشی 
ڕێنما

F9

F10هاتريك

F11دار السلام

 DREAM LAND -
WORDSWORTH CLASSIC

F12

 Kurdistan Foundation -
Empower.KRD

F13

F14دار آمنة

F15ركاز

F16دار النهار للنشر

شركة الشرق الأوسط 
للبرمجيات

F17

F18دار القلم

F19مركز الدراسات العربية

جمعية المحافظة على 
القرآن الكريم

F20

F21

G
وزارة الثقافة والشباب 

اقليم كردستان
G1

G2نووسینگەی تەفسیر

G3ناوەندی ڕاگەیاندنی ئارا

G4العتبة الحسينية المقدسة

G5ناوەندی ئاشتی

دەزگای چاپ و پەخشی 
سەردەم

G6

G7ئینتیشاراتی کوردستان

G8صفحات

golden gate s.a.r.lG9

G10خانه فرهنگ وهنر ایران

G11دار فاروس للطباعة

G12دار الشهد

G13نوفا بلس

نسمات لتكنولوجيا 
المعلومات

G14

G15دار الفرات- بابل

G16شركة ماس

Biblica/IBSG17

G18دار الرشيد

G19المؤسسة العربية المتحدة

H
H1دار سطور

H2کتێبخانەی گەشە

دار الشؤون الثقافية 
العامة

H3

H4مؤسسة شمس

H5مكتبة جزيري

H6شركة سفير

بەشی دیراسات و 
پێگەیاندن

H7

دەستەی ئینسکلۆپیدیای 
پارتی دیموکراتی 

کوردستان

H8

H9مدبولي

H10مدارات للأبحاث

H11برلمان إقليم كوردستان

H12دار الراية

H13هيئة الخدمة الروحية

H14نور الحياة

H15دار الخير ناشرون

H16مكتبة الفنون والآداب

H17المكتبة الهاشمية

H18شركة الإبداع الفكري

H19هاند ئۆف هێڵپ

 International Montessori
School Erbil

H20

H21

ڕەنێو بۆ پەروەردە و 
ڕۆشنبیری

H22

H23چاپەمەنی جەنگەڵ

FranceH24 - فەرەنسا

I
I1ده زگاى ئاراس

H2کتێبخانەی گەشە

 Albion Educational
Services

I3

I4عصير الكتب

I5کتێبخانەی فێربوون

ناوەندی ڕۆشنبیریی 
ئەدیبان

I6

I7ناوەندی سارا

AHSI8

I9ناوەندی کولتوور

خانەی چاپ و 
بڵاوکردنەوەی چوارچرا

I10

I11دار الكتب العلمية

I12دار الغوثاني

Clarise CompanyI13

I14مؤسسة الرسالة ناشرون

I15دار المنهاج

I16کتێبخانەی ئاستانە

I17مؤسسة الفرسان

I18منشورات ارابيلا

I19دار اليمامة

I20دار نينوى

I21شركة افاق المعرفة

I22دار كلمات

I23دار الرسالة العالمية

I24کتێبخانەی محوی

I25ڕێکخراوی زاد

K
K1دار السنهوري القانونية

K2منشورات تكوين

K3ده زگای ڕۆسا

DK, PenguinK4

K5دار المؤلف

K6مكان برودكشنز

K7مركز الأدب العربي

K8شركة المستقبل

المركز المصري لتبسيط 
العلوم

K9

K10مكتبة الوفاء القانونية

K11تنوير للنشر والإعلام

K12منشورات نقش

K13دار العلم والايمان

K14دار المنهاج القويم

K15دار المعرفة

ڕێکخراوی گەشەپێدانی 
تەندروستی بۆ کارامەیی و 

هۆشیاری تەندروستی

K16

ئینستیتووتی خوێندنی 
کوردی بەرلین

K17

K18السراج

مركز نهاد للترجمة القانونية 
والمراسلات الدراسية

K19

الهيئة العالمية لتدبر القرآن 
الكريم

K20

دار نشر شلير - 
Weşanxaneya Şilêrê

K21

K22دار الصادقين

K23ماڵی وەفایی

K24دار نفرتيتي

K25دار سوزلر

K26دار غار حراء

ناوەندی ڕۆشنبیریی مەم 
و زین

K27

L
جمعية معا لحماية الانسان 

والبيئة
L1

دار و مكتبة إضاءات من فكر 
السيد الحيدري

L2

L3كتێبخانه ی سۆفیا

L4الثقافة السريانية

L5دار روائع الكتب

L6دار النور المبين

L7دار الفتح

L8المكتبة الأزهرية للتراث

L9دار التقوى

M
M1قهوة وكتاب

M2مطعم



العدد )1( السنة الثانية والعشرون- الأربعاء )9( نيسان ٦2025

http://www.almadapaper.net Email: info@almadapaper.netپێشانگای نێودەوڵەتی هەولێر بۆ کتێب

أربيل/ المدى �

يستضيف معرض أربيل الدولي للكتاب 
بالعراق الكاتب الكبير محمد سلماوي 

كضيف شرف دورته الجديدة التي تبدأ اليوم 
الأربعاء، حيث تقام ندوة خاصة عن مجمل 

إنتاجه الأدبي بعنوان «سيرة متعددة الأبعاد» 
يديرها الشاعر الكبير عارف الساعدي مستشار 

رئيس الوزراء للشؤون الثقافية، كما يقوم 
بتوقيع نسخ من روايته الأخيرة «أوديب في 

الطائرة».

محم���د �شلم���اوي اأدي���ب وكات���ب �شحف���ي م�شري، 
�ش���در له اأك���ثر من ثلاثن كتابًا ما ب���ن الم�شرحيات 
وال�ش���رة  والرواي���ات  الق�ش�شي���ة  والمجموع���ات 
ال�شيا�شي���ة  في  لموؤلف���ات  بالاإ�شاف���ة  الذاتي���ة، 
وال�شحاف���ة، �شغ���ل عدة مواق���ع قيادية في مختلف 
المج���الات منها مدير تحري���ر الاأه���رام ويكلي التي 
ت�شدر بالاإليزي���ة، ورئي�س تحرير الاأهرام اإبدو 
الت���ي ت�ش���در بالفرن�شي���ة، ووكي���ل وزارة الثقاف���ة 
للعلاقات الخارجية، ورئي�س مجل�س اأمناء جريدة 
الم�ش���ري الي���وم، انتخ���ب محم���د �شلم���اوي رئي�شا 
لاتح���اد كتاب م�شر ث���م اأمينً���ا عامًا للاتح���اد العام 
للاأدب���اء والكت���اب الع���رب، ث���م اأمينًا عامً���ا لاتحاد 
كت���اب اأفريقي���ا واآ�شي���ا واأمريكا اللاتيني���ة، ح�شل 

عل���ى العديد م���ن الجوائ���ز ع���ن اأعمال���ه الاإبداعية 
وكرمته م�شر وعدد من الدول الاأجنبية لم�شاهماته 
الثقافي���ة، وح�ش���ل عل���ى جائ���زة الني���ل في مج���ال 

الاآداب وهي اأرفع جائزة نحها م�شر للمبدعن.
وتنطل���ق في التا�ش���ع م���ن ني�شاناأبري���ل الحالي، 
فعاليات ال���دورة ال�شابعة ع�شرة من معر�س اأربيل 
ال���دولي للكت���اب، ال���ذي تنظم���ه موؤ�ش�ش���ة »المدى« 
للاإع���لام والثقافة والفنون، وبالتع���اون مع وزارة 
اإقلي���م كورد�شت���ان، يمت���د  وال�شب���اب في  الثقاف���ة 
المعر�س حتى التا�شع ع�ش���ر من ال�شهر ذاته، ي�شهد 
ه���ذا الع���ام م�شارك���ة اأك���ثر م���ن 350 دار ن�شر من 
للمرة  ي�شارك  بع�شها  واأجنبية،  عربي���ة  دولة   22
الاأولى، م���ن دول الج���وار والمغ���رب العربي ودول 

الخلي، على م�شاحة تتجاوز 20 األف متر مربع.
وعلى مدار اأي���ام المعر�س، �شتُقام جل�شات حوارية 
وثقافية تناق����س ق�شايا الترجمة واللغة، بم�شاركة 
مثقفن ومخت�شن من الكورد والعرب والاأجانب. 
كم���ا �شتعق���د ور�ش���ات عم���ل ح���ول واق���ع الكت���اب 
و�شناع���ة الن�شر، بالتن�شيق م���ع جمعية النا�شرين 

والكتبين في العراق.

لأول مرة.. ناشر بريطاني ماركسي 
في معرض أربيل للكتاب

أربيل / المدى �

يحمل دار الن�ش���ر البريطاني "Pathfinder" اأو "الم�شتك�شفون" 
في جعبت���ه العديد من العناوي���ن خلال م�شاركت���ه في معر�س اأربيل 
ال���دولي، ال���ذي �شيفتتح اأبواب���ه في 9 ني�شان المقب���ل، ويحمل �شعار 

الكوردية". يتكلم  "العالم 
م���ن �شم���ن العناوي���ن الت���ي �شتطرحه���ا ال���دار ه���و "م�شتح�ش���رات 
التجميل، المو�شة وا�شتغلال الن�شاء" للموؤلفن اإيفلن ريد، جوزيف 
هان�شن، وماري األي�س ووترز، وهو عمل "مارك�شي" حديث يتناول 
اأ�ش���ول ا�شطه���اد الم���راأة والطريق نح���و تحررها، كم���ا �شيعر�شون 
طبع���ة جديدة من كت���اب ت�شي غيفارا حول الاقت�ش���اد وال�شيا�شة في 
مرحلة الانتقال اإلى الا�شتراكية، بالاإ�شافة اإلى 200 عنوان اآخر من 

.Pathfinder من�شورات

"الباثفاين���درز" دار ن�ش���ر م�شتقل���ة، يديرها متطوع���ون، ويعر�س 
تاري��� حركات الطبقة العامل���ة وثوراتهم، من خلال كتابات وخطب 
قادته���ا والم�شاركن فيها، م���ن كارل مارك�س وفريدري���ك اإنغلز، حتى 

لينن وليون تروت�شكي، و�شولًا اإلى قادة الثورة الكوبية.
في معر����س الكتاب عام 2023، قدمت دار "باثفايندرز" كتاباً �شدر 
ذل���ك العام بعن���وان "المرحل���ة الاأ�ش���واأ في مقاومة العم���ال اأ�شبحت 
خلفن���ا" للموؤل���ف �شتي���ف كلارك، ال���ذي ح�ش���ر في فعالي���ات اأربيل، 

و�شيح�شر هذا العام اأي�شاً.

أربيل / المدى �

ي�شت�شي���ف معر����س اأربي���ل ال���دولي للكت���اب الفنانة 
الت�شكيلية نازلي مدكور في دورته الجديدة التي تبداأ 
الي���وم الاربعاء، حيث تلق���ي محا�شرة عن »دور الفن 
في اإث���راء الهوية«، والتي ت�شتعر����س فيها ااهات 
الحرك���ة الت�شكيلي���ة الم�شري���ة نح���و تاأكي���د الهوي���ة 
العربي���ة في مواجه���ة الااه���ات الفني���ة الغربي���ة، 
ابتداء من جي���ل الرواد محمود مخت���ار وراغب عياد 

ومحمود �شعيد وتحية حليم وحتى الوقت الحالي.
مم���ا يذك���ر اأن لن���ازلي كت���اب ع���ن »الم���راأة الم�شري���ة 
والاإب���داع الفن���ي« وقد �شدر بالعربي���ة والاإليزية، 
كم���ا �شدر عنها في العام الما�ش���ي كتاب يحمل ا�شمها 
ويت�شمن درا�شات ع���ن اأعمالها بقلم عز الدين يب 

وفاروق يو�شف ومي يني.
ن���ازلي مدك���ور فنان���ة ت�شكيلي���ة م�شري���ة، عر�ش���ت 
لوحاتها في مختلف عوا�شم العالم على مدى العقود 
الاأربع���ة الما�شي���ة، �ش���در له���ا كت���اب بعن���وان »المراأة 

الم�شري���ة والاإبداع الفني« يتن���اول اإبداعات الفنانات 
الت�شكيليات الم�شري���ات. اأدارت ور�شًا فنية و�شاركت 
كع�شو لجنة تحكيم في م�شابقات فنية وراأ�شت لجنة 
تحكيم �شالون ال�شباب عام 2012. ارتبطت اأعمالها 
بالطبيع���ة الت���ي ت�شتنب���ط منه���ا ت�شكيلاته���ا الفني���ة 

المفعمة بالم�شاعر والمعاني الاإن�شانية.
يذك����ر اأن للفنانة نازلي مدك����ور اأكثر من 35 معر�شا 
فرديا من����د ع����ام 1982 �شواء بم�ش����ر اأو بالخارج، 
وفرن�ش����ا  األماني����ا  م����ن  كل  في  لوحاته����ا  وعر�ش����ت 
واإيطاليا واإلترا وهولن����دا والاإكوادور واليونان 
ولبن����ان والبحري����ن وال�شارق����ة وقط����ر، والبرتغ����ال 
والكوي����ت والياب����ان وال�ش����ن والولاي����ات المتح����دة 
وكن����دا، اإ�شاف����ة اإلى هذا تتواجد اأعماله����ا في العديد 
م����ن المقتنيات الخا�شة والعام����ة والمتحفية في م�شر 
والخ����ارج، كما نف����دت ر�ش����وم لطبعة فاخ����رة لكتاب 
»ليالي األف ليلة« لاأديب نوبل يب محفو �شدرت 
في نيوي����ورك في 2005 ل����دار ن�شر »ليمتد ايد�شون 
كلوب«، وقد عر�س الكتاب والر�شوم الاأ�شلية بقاعة 
»كركران جال����ري« بوا�شنطن بالولايات المتحدة في 
حزيرانيوني����و 2005 قب����ل اأن يط����وف بع����دد من 

الدول الاأخرى.

نازلي مدكور تتحدث في 
معرض أربيل الدولي عن الحركة 

التشكيلية المصرية

محمد سلماوي
ضيف معرض أربيل الدولي 

للكتاب
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بغداد / المدى �

اأعلن الاتحاد العام للاأدباء والكتاب في العراق، م�شاركته 
في معر�س اأربيل الدولي للكتاب بدورته ال�شابعة ع�شرة، 
ع����بر جناح خا�س ي�ش����م اأكثر من 300 عنوان حديث من 
اإ�شدارات الاأدباء العراقين في مجالات ال�شعر، الرواية، 
الفك����ر، والنقد، واأكد الاتح����اد اأن م�شاركته تاأتي في اإطار 
دع����م الح����راك الثقافي داخ����ل العراق، وتعزي����ز التوا�شل 
م����ع القارئ، من خلال ت�شلي����ط ال�شوء على النتاج الاأدبي 

والفكري المعا�شر في البلاد.
وذك����ر الاتح����اد الع����ام للاأدباء والكت����اب في الع����راق، في 

تدوينة على في�شبوك:
الع����راق  في  والكتّ����اب  للاأدب����اء  الع����ام  الاتح����اد  ي�شتع����د 
للم�شارك����ة في معر�����س اأربي����ل ال����دولي للكت����اب بدورت����ه 
ال�شابعة ع�شرة، ال����ذي يعقد للفترة من 9 اإلى 19 ني�شان 

اأربيل. محافظة  في   2025
وتاأت����ي م�شاركة الاتحاد من خ����لال من�شوراته التي ت�شم 
اأح����دث اإ�ش����دارات اأدباء الوط����ن، بما يزي����د على )300( 
عنوان م����ن الكتب الر�شين����ة في مجالات النق����د، والفكر، 
وال�شعر، وال�شرد، بالاإ�شافة اإلى مجلات الاتحاد العريقة.
رق����م الجناح: C5 الموقع: اأر�س المعار�س – بارك �شامي 
عب����د الرحم����ن اأوقات المعر�����س: من ال�شاع����ة 10 �شباحًا 

حتى 10 م�شاءً
يذك����ر اأن الاتح����اد الع����ام للاأدب����اء والكت����اب في الع����راق 
�شي�ش����ارك من خلال جناحه الخا�س بدار الن�شر "المدى"، 
بالتع����اون مع �شبكة 964 ك�شري����ك اإعلامي ر�شمي، حيث 
�شيت����م عر�س اأحدث اإ�شدارات الاأدب����اء العراقين، والتي 
تتنوع بن النقد الاأدبي، الفكر، ال�شعر، الق�شة والرواية، 

اإلى جانب المجلات الثقافية ال�شادرة عن الاتحاد.

اتحاد الأدباء والكتاب يشارك في 
معرض أربيل للكتاب بـ300 عنوان 

بغداد/ المدى �

مع انطلاق معرض أربيل الدولي 
للكتاب شهد شارع المتنبي في 

بغداد الجمعة الماضية حركة ثقافية 
لافتة استعدادًا للحدث، وسط تزايد 

الاهتمام بالإصدارات الكوردية 
المترجمة إلى العربية، وخصوصًا في 
مجالات السياسة والتاريخ والثقافة.

ب���ن   964 �شبك���ة  اأجرته���ا  جول���ة  وفي 
اأ�شح���اب المكتبات والنا�شرين في ال�شارع 

الثق���افي الاأ�شه���ر في الع���راق، اأب���دى عدد 
منه���م تفاوؤله���م بالم�شارك���ة في المعر����س، 
موؤكدي���ن اأن الكتب الكوردية باتت تحظى 

باهتمام متزايد من القراء العرب.

إقبال على الترجمات من الكوردية
قال جعفر كاظم من »دار قناديل« اإن المكتب 

يوفر مجموعة كبرة من الكتب الكوردية 
المترجم���ة اإلى اللغة العربي���ة، م�شرًا اإلى 
اأن الغالبي���ة م���ن الزبائن هم م���ن المهتمن 
بالتع���رّف اإلى الثقاف���ة الكوردية وال�شعب 

الكوردي ب�شكل عام.
واأو�ش���ح اأن من بن الكت���ب الاأكثر رواجًا 
ه���ذا الاأ�شب���وع »مداف���ع الك���ورد« للدكتور 

جواد البي�شاني، ال���ذي يتناول الحركات 
الع���راق،  كورد�شت���ان  في  الجهادي���ة 
بالاإ�شاف���ة اإلى كت���اب »الن�ش���اط ال�شيا�شي 
الكوردي في بغ���داد« للموؤلف اأحمد �شابر 

الجمور.
الكوردي���ة  الكت���ب  اأن  اإلى  كاظ���م  واأ�ش���ار 
المكتوب���ة بالكوردية نف�شه���ا لا تلقى اإقبالًا 
في بغ���داد، ب�شب���ب محدودي���ة جمهورها، 
لكن���ه اأك���د ا�شتع���داد ال���دار للم�شارك���ة في 

معر�س اأربيل.

علي حسين: نهضة في الترجمة 
الكوردية

من جانبه، ع���بّر الكاتب وال�شحفي البارز 
عل���ي ح�شن، عن تفاوؤله بالن�شخة المرتقبة 
من معر�س اأربي���ل، م�شرًا اإلى اأن الحدث 
�شي�شهد »نه�شة كبرة« في حركة الترجمة 
اإلى اللغة الكوردية، من لغات مثل الاألمانية 

والاإنكليزية والعربية والفار�شية.
وق���ال ح�ش���ن ل�شبك���ة 964: »في �ش���ارع 
المتنب���ي يوج���د ع���دد قليل جدًا م���ن الكتب 

الكوردية، وجميعها مترجمة اإلى العربية، 
وهي مح���دودة. على العك����س مما �شنراه 
في معر����س اأربي���ل، حيث �شتك���ون هناك 

م�شاركة وا�شعة من دور ن�شر عالمية«.
تكم���ن  بغ���داد  في  »الم�شكل���ة  واأ�ش���اف: 
باللغ���ة  متخ�ش�ش���ة  مكتب���ات  غي���اب  في 
الكوردي���ة. الجمه���ور هن���ا يقتن���ي الكتب 
فل���ه  الك���وردي  الق���ارئ  اأم���ا  المترجم���ة، 
اهتمام���ات مختلف���ة، رغ���م وج���ود اأ�شماء 
اأدبي���ة كوردية لامعة مث���ل عبدالله كوران 

وغرهم«.

إقبال متنامٍ وشعار طموح
ياأت���ي المعر����س ه���ذا الع���ام تح���ت �شع���ار 
طم���وح ه���و »الع���الم يتكلم ك���وردي«، في 
اإ�شارة اإلى تو�شّ���ع حركة الترجمة واإنتاج 
المعرف���ة بالكوردية، ما يعك����س تحوّلًا في 
مكان���ة اللغة الكوردي���ة في الم�شهد الثقافي 
العراق���ي. وت�شارك في���ه دور ن�شر عراقية 
م�شارك���ة  وتُتوقّ���ع  واأجنبي���ة،  وعربي���ة 

ع�شرات الاآلاف من الزوار والقراء.

من شارع المتنبي.. بغداد تستعد لمعرض أربيل الدولي للكتاب

عدسة: محمود رؤوف
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من ارشيف الدورة السابقة لمعرض اربيل الدولي للكتاب


